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A.  Angabe zum Erzeugnis 

1. Hersteller:   REMIS GmbH 
   Mathias-Brüggen-Str. 67-69 
   50829 
 
2. Benennung und Typ: REMIfront IV MAN TGE, Fahrerhausverdunkelung MAN TGE/ VW Crafter 
 
3. Baustand, Baudatum: siehe Aufkleber 
 
4. Einsatzmöglichkeiten: Motorcaravans auf Basis MAN TGE ab Baujahr 2019 oder VW Crafter ab 

Baujahr 2017 mit und ohne Ablage (Fahrzeuge ohne Airbag in der A-
Säule oder oberhalb der Türen) 

 
5. Einbau:   siehe B. (Angabe zur Montage) 
 
6. Ausführungsvariante: 2-geteiltes, vertikales Verdunklungssystem für die Frontscheibe sowie 

vertikale Verdunklungssysteme in Blendrahmen für die 
Seitenscheiben. Hoher Abdunklungsgrad durch Verwendung von 
nahezu vollständig blickdichtem Verdunklungsplissee. 

 
7. Warnhinweis: Das Schließen der Verdunklung ist nur im Stillstand des Fahrzeuges 

und bei abgestelltem Motor erlaubt. Vor Fahrtantritt ist das System 
komplett zusammen zu falten und zu verriegeln. Achtung, bei starker 
Sonneneinstrahlung können sich die Griffleisten nachhaltig aufheizen. 
Das System ist nicht für die Verdunklung des Fahrzeugs über eine 
längere Zeit vorgesehen (z.B. Überwinterung). Je nach Temperatur 
kann sich das Rückfaltverhalten des Plisseematerials temporär 
verschlechtern. 



Lieferumfang Front 

B.  Montage Frontsystem 

1x Frontverdunkelung A-Säule links 
1x Frontverdunkelung A-Säule rechts 
1x Blende links 
1x Blende rechts 
2x Führungsrohr oben 
2x Führungsrohr unten  
 

D 

Zubehör Front: 
1x Rohrhalter oben  
1x Rohrhalter unten 
12x Schraube 3,9x13 schwarz 
 

 

 
 

Rohrhalter oben Rohrhalter unten 12x Schraube 3,9 x 13  



A2 

B.  Montage Frontsystem 
 
Vorbereitung  
Anmerkung: Die Montage wir beispielhaft an einem Fahrzeug mit Ablage gezeigt. Die Unterschiede der Systeme wird in Bild A20 und A21 gezeigt. 

 
 

A1-A2:  
Einstiegsgriff ausbauen 
 

B2 
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A3: 
Gummidichtung abziehen 

A4: 
Untere Teil der A-Säulenverkleidung lösen.  
A-Säulenverkleidung nach oben schieben, dabei die A-Säulenverkleidung 
im oberen Bereich vom Fahrzeugblech abziehen. 
Das untere Teil der A-Säulenverkleidung bleibt im Fahrzeug. 

A1 

A3 

A4 

D 



D B.  Montage Frontsystem 

 
  

A8 

A7 

A5 

A6 

A5: 
Lautsprecher (falls vorh.) ausstecken 

A6: 
Lautsprecher aus A-Säulenverkleidung lösen und in Remis A-
Säulenverkleidung einbauen. Drauf achten, dass im verriegelten 
Zustand der Lautsprecherstecker in Richtung Pfeil zeigt. 

Vorbereitung 

A7-A8: 
Fahrzeugdichtung wieder einsetzen. 
Unteres Teil der originalen A-Säulenverkleidung fest in Dichtung 
reindrücken, damit zu Armaturenbrett ein Spalt entsteht. 



B. Montage Frontsystem 

Montage A-Säule 
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A9 

A13 

A10 

A11 

A12 

A10: 
A-Säulenverkleidung unten in entstandenen Spalt einfügen, danach die 
beiden Klammern ausrichten 

A11-A13: 
Bilder zeigen Positionen der beiden Klammern in A-Säulenverkleidung.  
Klammern sollen hörbar einrasten! 
Evtl. Fahrzeugdichtung richten. 
(Sichtkontrolle für richtigen Sitz der A-Säulenverkleidung sind die 
Befestigungsbohrungen für Einstiegsgriff) 

A9: 
A-Säulenverkleidung positionieren und Lautsprecher anschließen. 
Bei der Positionierung darauf achten, dass die A-Säulenverkleidung an 
der Frontscheibe anliegt. 



Montage Rohre + Blenden 

B. Montage Frontsystem 

Montage A-Säule 

 
  

D D 

A14: 
Einstiegsgriff montieren. Abdeckkappe einclipsen. 
Wiederholen Sie die Vorgänge auf der anderen Seite. 

A14 

A15-A16: 
Führungsrohr oben rechts und links 
auf die Gewindebolzen der  
A-Säulenverkleidung einschieben 
und in der Mitte wie gezeigt mit 
dem Rohrhalter verbinden 

A15 
 

A16 

A17 

 

A18 

 

A17-A18: 
Blende oben rechts und links in Schlitz der A-Säulenverkleidung 
einschieben und in der Mitte im Halter verrasten. 

A19 

  A20   



Montage Rohre + Blenden 
 
 
 
 
 

B. Montage Frontsystem D 

Modell ab 2017 Modell Facelift ab 2024 

Modell ab 2017 Modell Facelift ab 2024 

  

A24 

A19-A21: 
Montage Rohrhalter mit Ablage: 
Oberen Rohrhalter wie gezeigt platzieren (A19-A21) und mit beigefügten 
Schrauben (2 Stück 3,9x13 schw.) montieren. Hierbei beachten, dass die 
Blenden mittig zum Sensorgehäuse ausgerichtet sind. 

 
A22+A23: 
Montage Rohrhalter ohne Ablage: 
Oberen Rohrhalter wie gezeigt platzieren und mit beigefügten 
Schrauben (2 Stück 3,9x13 schw.) montieren. Hierbei beachten, dass 
die Blenden mittig zum Sensorgehäuse ausgerichtet sind. 
 
 

 
A24: 
Obere Blenden mit den mitgelieferten Schrauben (3,9x13) am 
Dachhimmel befestigen. 

127 mm 

A20 

 

 

A22 A23 

29 mm 

A21 



Montage Rohre + Blenden 

B. Montage Frontsystem D 

B5 

 

 
 

A28 

A27-A28: 
Plissee einseitig schließen für Positionsfindung. 
Lager mit den mitgelieferten Schrauben (3,9x13) anschrauben. 

A26 

A27 

A26: 
Führungsrohre auf den Gewindestift des Lagers aufstecken.  
Auf die richtige Ausrichtung des Lagerrohrhalters achten. 

A25 A25: 
Führungsrohr unten rechts und links auf die Gewindebolzen der 
A-Säulenverkleidung einschieben.  



Lieferumfang Seitensystem 
Typ A 1x Seitenverdunkelung rechts 

1x Seitenverdunkelung links 
 
Zubehör Seite: 
4x Befestigungsklammer Typ 
A 8x Befestigungsklammer 
Typ B 6x Schraube 3,9x13 
schwarz (wie Front) 

Typ B 

D Seitensystem 

C. Montage Seitensystem 

B1.(Allgemein): 
Die Darstellung zeigt die Stellen, an denen die Befestigungsklammern ( 

2Klammern Typ A und 4 Klammern Typ B) gesteckt werden müssen. 

B1 

B 

A 

B2 B2 (Positionieren Klammer Typ A): 
Ziehen Sie das innere Fenstergummi am vorderen, feststehenden 
Fenster ab. 

B3 B4 B3-B4 (Positionieren Klammer Typ A): 
Stecken Sie an den gezeigten Stellen beide Befestigungsklammern des 
Typ A über den Türrahmen. Drücken Sie das Fenstergummi im Anschluss 
wieder an. 

B5-B6 (Positionieren Klammer Typ A): Position der 
Befestigungsklammer Typ A. 
Untere Klammer bei 55mm, obere bei 245mm. 

B5 B6 

 

 
 
  



D Seitensystem 

C. Montage Seitensystem 

B8 B7-B8 (Positionieren Klammer Typ B): 
Fahren Sie zunächst das Seitenfenster runter und ziehen Sie im 
Anschluss, dass innere Fenstergummi in den Teilbereichen ab. 

B7 

B9 (Positionieren Klammer Typ B): 
Stecken Sie oberhalb des Türrahmens zwei Befestigungsklammern Typ 
B an. 

B9 

B10 (Positionieren Klammer Typ B): 
Stecken Sie an der gezeigten Stelle die zweite von drei Befestigungs- 
klammern des Typ B über den Türrahmen. Drücken Sie das Fenstergummi 
wieder an. Position der Klammer bei 320mm. 

B10 

B11 (Positionieren Klammer Typ B): 
Stecken Sie an der gezeigten Stelle die letzte Befestigungsklammer des 
Typ B über den Türrahmen an. Drücken Sie das Fenstergummi im An- 
schluss wieder an. Position der Klammer bei 765mm. 

B11 

 

 

 



D Seitensystem 

C. Montage Seitensystem 

B12-B13 (Positionieren Klammer Typ B): 
Stecken Sie an der gezeigten Stellen die letzte von drei Befestigungs- 
klammern des Typ B an den Türrahmen links. Drücken Sie das 
Fenstergummi im Anschluss wieder an. Die Position der Klammer ist 
gemessen von der Kunststoffabdeckung bis hin zur Unterkannte der 
Befestigungs- klammer und beträgt 430mm und 545 mm. 

B12 B13 

B14 (Ausrichten): 
Platzieren Sie das Seitenteil so an der Türe, dass es bündig am Türblech 
anliegt. 

B14 

B16 B15-B16(Klammern): 
Achten Sie darauf, dass alle Klammern richtig sitzen und am 
Blendrahmen einrasten. Bei den abgebildeten Klammern handelt es sich 
um die Klammern des Typ A. Position rechts. 

B15 

B17(Klammern): 
Achten Sie darauf, dass alle Klammern richtig sitzen und am 
Blendrahmen einrasten. Bei der abgebildeten Klammer handelt es sich 
um eine- Klammer des Typ B. Position oben. Die Nase muss hörbar 
einrasten! 

B17 

 

 

 

 



Seitensystem 

C. Montage Seitensystem 

B18-B19(Klammern): 
Dargestellt Klammer Typ B. Position links. Das System muss hörbar 
einrasten und fest im Fahrzeug sitzen! 

B18 B19 

B20 (fest Schrauben): 
Es sind drei Befestigungspunkte im unteren Bereich des Fensters. 

B20 

B21 B22 B23 

B21-B23 (fest Schrauben): 
Schrauben Sie das Seitensystem mit den mitgelieferten schwarzen 
Schrauben (3,9x13) fest. Achten Sie darauf, dass sich der Blendrahmen 
beim Montieren nicht verzieht. 
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A. Information about the product 
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GB 

1. Manufacturer:   REMIS GmbH 
   Mathias-Brüggen-Str. 67-69 
   50829 
 
2. Description and type: REMIfront IV MAN TGE, In-cab Blind System for MAN TGE/ VW Crafter 
 
3. State of construction, date See sticker 
of construction:   
 
4. Field of application: Motor caravans based on MAN TGE built 2019 or later, 

Motor caravans based on VW Crafter built 2017 or later, 
with/without upper storage 
(cars without airbag inside the A-pillar or above the doors) 

 
5. Fitting:   see B. and C. (Mounting front/side system) 
 
6. Design variations: Split, vertical blackout system for the windscreen as 

well as vertical blackout systems in the window 
frame for the side windows. High degree of darkening 
through deployment of almost completely opaque 
blackout plissée. 

 
7. Warning: Closing the blackout system is only permitted when the car has 

come to a standstill and when the engine is not running. Before 
starting a ride the system must be completely folded and locked. 
Attention, in case of heavy solar radiation the handles may heat up.  
The system is not intended to be used for blacking out the car for a 
longer period of time (e.g. when not in use over winter). Depending 
on the temperature, the behaviour during folding back the plissée 
material may get worse for some time. 



Scope of delivery front system 
 

B.  Mounting front system 

1x A-pillar panel left 
1x A-pillar panel right 
1x Top panel left 
1x Top panel right 
2x Top guide tubes  
2x Bottom guide tubes  
 

GB 

Front system accessories: 
1x Top bearing tube 
1x Bottom bearing tube 
12x screws 3.9x13 (black) 
 

 

 
 

Top bearing tube 
 

Bottom bearing tube 
 

12x screws 3.9x13 (black) 
 



A2 

B.  Mounting front system 
 
Preparation 
Note: The installation is shown as an example on a vehicle with storage. The differences between the systems are shown in picture A20 and A21. 
 A1-A2:  

remove handle 

B2 

 

                    

A3: 
Pull off rubber door seal in vicinity of A-pillar panel. 
 

A4: 
Loosen the lower part of the A-pillar panel.  
Slide the A-pillar panel upwards, pulling the upper part of the A-pillar 
panel off the vehicle sheet metal. 

A1 

A3 

A4 

GB 



B.  Mounting front system GB 

 
  

A5 

A6 

A5: 
If speaker present: disconnect connector from speaker and remove A-pillar 
panel. 
 

A6: 
Remove the speaker from the A-pillar panel and fit it in the Remis A-
pillar panel. Make sure that the speaker plug points in the direction of 
the arrow when locked. 

Preparation 
 

A7-A8: 
Replace the vehicle seal. 
Press the lower part of the original A-pillar panel tightly into the seal so 
that there is a gap to the dashboard. 

A8 

A7 



B. Mounting front system 

Assembly A-pillar 
 

 
  

GB 

A9 

A13 

A10 

A11 

A10: 
Insert the A-pillar panel at the bottom into the gap that has been 
created, then align the two brackets. 

A12 

A11-A13: 
Pictures show positions of the two brackets in the A-pillar panel.  
The brackets should engage audibly! 
If necessary, adjust the vehicle seal. 
(Visual check for correct fit of the A-pillar panel is the fastening holes for 
the handle). 

A9: 
Position the A-pillar panel and connect the speaker. 
When positioning, make sure that the A-pillar panel rests against the 
windscreen. 



Mounting tubes + top panels 
 

B. Mounting front system 

Assembly A-pillar 
 

 
  

A14: 
Replace the handle. Clip in the cover cap. 
Repeat the procedures on the other side. 

A15-A16: 
Slide the guide tube onto the 
threaded bolts of the A-pillar panel 
at the top on the right and left.  
And connect the tube in the middle 
with the tube holder as shown. 

GB 

A14 

A17 

A15 
 

 

A16 

A18 

 

A17-A18: 
Slide the right and left top panel into the slot in the A-pillar panel and 
and snap into the tube holder in the middle. 

A19 



B. Mounting front system 

Mounting tubes + top panels 
 

GB 
  

 

A24 

A19-A21: 
Assembly of tube holder with compartment: 
Place the upper tube holder as shown (A19-A21) and mount it with the 
enclosed screws (2 pieces 3.9x13). Make sure that the panels are aligned 
centrally to the sensor housing. 

A22+A23: 
Assembly of tube holder without compartment: 
Place the upper tube holder as shown and mount it with the enclosed 
screws (2 pieces 3.9x13). Make sure that the panels are aligned centrally 
to the sensor housing. 
 
 

 

A24: 
Secure the top panel to the headlining with the screws supplied (3.9x13). 

A20 A21 

 

  

Modell ab 2017 

Modell ab 2017 

Modell Facelift ab 2024  
22017 

Modell Facelift ab 2024  
22017 A21 

A22 A23 

127 mm 29 mm 



B5 
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Mounting tubes + top panels 
 

B. Mounting front system 

 

A1 

A2 

B1 

B2 

 
B4 

B5 

B7 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A26 

A25 

A24 A24: 
push guide tubes onto threaded pin of the tube holder. To do this, hold 
guide tubes slightly forward. Ensure the correct alignment of the tube 
holder. 

A23 A23: 
Slide the guide tube onto the threaded bolts of the A-pillar panel 
at the bottom on the right and left. 

A25-A26: 
Close blind on one side for positioning. 
Screw on the bearing tube at the bottom using the screws supplied 
(3.9x13). 
 



Scope of delivery side system 

Typ A 

Accessories Front: 
1x side darkening system 
right 1x side darkening left 
4x mounting bracket type 
A 8x mounting bracket 
type B 6x LIK 3,9x13 
black 

Typ B 

GB C. Side system 

Assembly side system 

B1(General): 
The illustration shows the positions where the fixing clamps 

( 2 clips type A and 4 clips type B) must be inserted. 

B1 

B 

A 

B2 B2 (Positioning clamp type A): 
Pull the inner window rubber on the front, fixed 
Window off. 

B3 B4 B3-B4 (Positioning clamp type A): 
At the points shown, push both type A fixing clamps over the door 
frame. Then press the window rubber back on. 

B5-B6 (Positioning clamp type A): Position of fixing 
bracket type A. 
Lower clamp at 55mm, upper clamp at 245mm. 

B5 B6 

 

 

 

 



GB C. Side system 

Assembly side system 

B8 B7-B8 (Positioning clamp type B): 
First lower the side window and then remove the inner window rubber 
in the sections. 

B7 

B9 (Positioning clamp type B): 
Attach two type B fixing clips above the door frame. 

B9 

B10 (Positioning clamp type B): 
Place the second of three type B fixing brackets over the door frame 
at the point shown. Press the window rubber back on. Position of the 
clamp at 320mm. 

B10 

B11 (Positioning clamp type B): 
Position the last type B fixing clip over the door frame at the point 
shown. Then press the window rubber back on. Position of the clamp at 
765mm. 

B11 

 

 

 

 



GB C. Side system 

Assembly side system 

B12 B13 B12-B13 (Positioning clamp type B): 
Attach the last of three Type B fixing clips to the left hand door frame at 
the position shown. Then press the window rubber back on. The positi- 
on of the clip is measured from the plastic cover to the bottom edge of 
the fixing clip and is 430mm and 545mm. 

B14 (Align): 
Place the side panel on the door so that it is flush with the door panel. 

B14 

B16 B15-B16(Brackets): 
Make sure that all the brackets are correctly positioned and click into 
place on the frame. The brackets shown are type A brackets. Position on 
the right. 

B15 

B17 (Brackets): 
Make sure that all the clamps are correctly positioned and snap into 
place on the frame. The bracket shown is a type B bracket. Top position. 
The nose must audibly click into place! 

B17 

  

 

 



GB C. Side system 

Assembly side system 

B18-B19(Brackets): 
Shown is bracket type B. Left position. The system must engage audibly 
and be firmly seated in the vehicle! 

B18 B19 

B20 (Fixed screws): 
There are three fixing points at the bottom of the window. 

B20 

B21 B22 B23 

B21-B23 (Fixed screws): 
Screw down the side system with the supplied black screws (3,9x13). 
Make sure that the frame does not warp during installation. 
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